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Перевод на русский язык одного из самых загадочных 
и противоречивых произведений мировой классической 
литературы выполнен великим князем Константином 
Константиновичем Романовым. Издание включает 
86 ксилографий художника Сергея Швембергера —  плод 
семилетней работы мастера.
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* Год выхода первого экземпляра

(1959 –2018)



иллюстрации: 86 ксилографий
Текст: ручной набор гарнитурой «Обыкновенная 
новая», печать на станке XIX века Dingler-Presse 
Переплёт: кожа, стекло; гравировка 
Форзацы: шёлк (Франция)
Бумага: Vélin d’Arches crème (Франция), 250 г/м2, 
ручного литья
язык: русский

В создании книги принимали участие:
Автор иллюстраций: Сергей Швембергер
Дизайн переплёта: Михаил Копылков 
Макет книги, вёрстка текста: Евгений Большаков 
Набор и печать текста, печать ксилографий: 	
Сергей Яшин 
Исполнение элементов из стекла на переплёте: 
Аркадий Натаревич 
Гравировка на стекле: Борис Качалов 
Переплётные работы: Андрей Дёгтев, Андрей Куликов
Корректор: Наталья Нестерова

Каждый экземпляр пронумерован и подписан 
художником и издателем. Экземпляр № 1 хранится 
в собрании Государственного Эрмитажа.

Деталь: На передней крышке переплёта — вставка из 
стекла кроваво-красного цвета, на которой выгравированы 
трон, шпага, кубок, череп и шутовской колпак.
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